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Chuc mimng ban da mua hang va chao mimg ban dén véi Philips! Dé duoc hudng loi

ich ddy du tir h3 tro do Philips cung cAp, hay ding ky san pham tai www.philips.com/
welcome.
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Hay doc ky thong tin quan trong nay trudc khi ban str dung thiét bj va hay cit git né dé
tién tham khao sau nay.
Thiét bi ndy da duoc thiét ké dé chi st dung trong nha. D6i véi bat ky hanh vi str dung
thuong mai, khong thich hop nao hoic khdng tuan tha cac hudng dan, nha san xuat s&
khoéng chiu trdch nhiém va bao hanh sé khéng duoc dp dung.
Nguy hiém
- Khéng bao gid nhing mdy vao nudc.
Canh bao
- Kiém tra xem dién 4p ghi trén thiét bj cé tuong tng véi dién dp ngudn noi s&r dung
trudc khi néi thiét bi véi ngudn dién.
- Khong str dung thiét bj néu phich c&m, day dién hay chinh ban than thiét bi cé biéu
hién hu hong rd rang, hodc néu thiét bi van hanh bat thuong theo bét ky cach nao,
hodc néu thiét bj da bj roi hodc ro ri.
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Khoéng nhing ban i hodc dé (doi véi ban Gi khéng day) vao trong nudc.

Néu ddy dién bi hu hdng, ban nén thay day dién tai trung tam bao hanh ctia Philips,
trung tdm bao hanh do Philips Gy quy&n hodc nhiing noi cé kha nang va trinh dé
tuong duong dé tranh gay nguy hiém.

Phai ludn @& mét dén thiét bj khi da cdm dién.

Luén rdt phich dién cla thiét bi ra khoi 8 c&m dién trudc khi cham nudc vao ngan
chia nudc. Déi véi ban i khong day, ban i phai duoc thdo khoi dé trude khi chdm
nudc vao ngan chia nudc.
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Chi duoc dung ban i khong day véi dé di kem.

- Tré em tir 8 tudi trd 1&n va nhiing ngudi bi suy giam nang luc v& thé chit, gidc quan
hoic tam than, hodc thiéu kién thiic va kinh nghiém c6 thé str dung thiét bi nay néu
ho duorc gidm st hodc hudng din st dung thiét bj theo cdch an toan va néu ho hiéu
duoc cac mbi nguy hiém lién quan.

- Khong d& tré em choi dla véi thiét bj nay.

- Tré em tir 8 tudi trd 1én chi duoc phép lam sach thiét bj va thuc hién qud trinh Calc-
Clean khi c6 su gidm sat.

- D& ban i va day dién ngudn ngoai tim véi clia tré em dudi 8 tudi khi thiét bj dang
bat hodc dang ngudi xubng.

- Lubn dat dé (dbi v&i ban ti khong day) va sir dung ban i trén bé mit phang, nam
ngang va chic chan.

- Thiét bj phai duoc st dung va dit trén b& mit phang, chic chdn va chiu duoc nhiét.
Khi dat ban Gi dung ding hodc dat trén gid do ban Ui, dam bao bé mat ma ban dat
ban Gi 18n dd phai chic chin.

- Khong d& day dién ngudn tiép xtc véi mat dé khi con ndng.

- (Dai v&i ban Ui khdng day) Khéng Gi véi d& duoc gin vao ban Gi. Néu khong, day
dién s& dé& bj hong, Ban ti hoi nudc duoc thiét ké dé chi Gi khong day.

Canh bao: Danh cho cac kidu ban (i ¢6 chirc ning XaVéi héa Nhanh

- Khoéng ma va thdo khay XaVéi héa Nhanh khi dang str dung thiét bi.

- Khoéng duoc stir dung cdc khay chia khdc ngoai khay XaVéi héa Nhanh da duogc cap
kém theo thiét bi.

- Khéng duoc chdm nudc vao 6ng dan clia 16 chdm nudc trén khay XaVéi hda
Nhanh.

- Khéng cho ngdn tay va cac vat nhon vao trong & chdm nudc ctia khay XaVéi hda
Nhanh.

CHU Y: B& mit néng (Hinh 1)

- B8 mat cd kha nang bi ndng khi str dung (véi ban Ui cé ky hiéu 'ndng' trén thiét by).
Chay

- Chindi thiét bj vao 6 cidm dién c6 day tiép dat.

- Kiém tra day dién ngudn thudng xuyén v& nhiing hu hdng cé thé xay ra.

- Kéo hoan toan day dién ra trudc khi cdm phich cim vao 6 dién.

- Mat dé rat ndng va cé thé gdy bdng néu cham vao.

- Thudng xuyén xa cin ban Ui theo cdc hudng dan trong chuong 'Vé sinh va bao
dudng' trong tai liéu hudéng dan st dung.

- Khi da i xong, khi ban lau chui ban Ui, khi ban chdm nudc vao hay thdo nudc ra khai
ngan chia nudc, cling nhu khi ban roi ban Gi du chi trong chéc I4t: hay xoay ndm
diéu chinh hoi nudc dén vi tri 'Gi khd', dung ban Gi ddng 1&n va rit phich cdm ra khoi
& dien.

- Khéng duoc cho nudc hoa, gidm, chat hd vai, chat ty rira, chit phu tro Gi hay nhiing
hda chat khdc vao trong ngin chtra nudc.

- Phich c&m dién chi duoc phép két néi véi & cdm ¢ cling cdc dac tinh ky thuat giéng
nhu phich cdm.

- Khéng mé 16 cham nudc trong thai gian van hanh.

Dién tir trwong (EMF)

Thiét bi Philips ndy tudn th( tat ca cdc tiéu chudn va quy dinh hién hanh lién quan dén

muc phoi nhiém dién tr trudng.

I T i &

- Khong vt san phim cling chung véi rdc thai gia dinh thong thudng khi ngimg scr

dung né, ma hay dem san phdm dén didém thu gom chinh thic dé tai ché. Lam nhu

vdy sé gilip bao vé moi truong.

mm B30 hanh va h tro: m—————
N&u ban can hd tro hay d& biét thong tin, vui Iong truy cap
www.philips.com/support hodc doc t& bdo hanh toan cau riéng lé.
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Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully
benefit from the support that Philips offers, register your product at
www.philips.com/welcome.
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Read this important information carefully before you use the appliance
and save it for future reference.

This appliance has been designed for domestic use only. Any
commercial use, inappropriate use or failure to comply with the
instructions, the manufacturer accepts no responsibility and the
guarantee will not apply.

Danger
- Neverimmerse the appliance in water.

Warning

- Checkif the voltage indicated on the appliance corresponds to the
local mains voltage before you connect the appliance.

- Do not use the appliance if the plug, the mains cord or the
appliance itself shows visible damage, or if the appliance functions
abnormally in any way, or if the appliance has been dropped or
leaks.

- Do notimmerse the iron or (for cordless iron) base in water.

- If the mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips,
or a service centre, authorised by Philips or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

- Never leave the appliance unattended when it is connected to the
mains.

- Always unplug the appliance from the socket outlet before you fill
the water reservoir. For cordless, the iron must be removed from the
base before you fill the water reservoir.

- Cordless iron must only be used with the base provided.

- This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and by persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have been
given supervision orinstruction concerning use of the appliance in
a safe way and if they understand the hazards involved.

- Do not allow children to play with the appliance.

- Older children aged 8 or over are only allowed to clean the
appliance and perform the Calc-Clean procedure under
supervision.

- Keep theiron and its mains cord out of the reach of children less
than 8 years of age when the appliance is switched on or cooling
down.

- Always place the base (for cordless iron) and use the iron on a
stable, level and horizontal surface.

- The appliance must be used and placed on a flat, stable, heat-
resistant surface. When you place the iron on its heel orits stand,
make sure that the surface on which you place it is stable.

- Do not let the mains cord come into contact with the hot soleplate
of theiron.

- (For cordless iron) Do not do ironing with the base attached to the
iron. Otherwise, the supply cord will easily get damaged. The steam
iron is designed for cordless ironing only.

Warning: For iron models with Quick Calc Release

- Do not open and remove the Quick Calc Release collector from the
appliance during use.

- Do not use other collectors on the appliance than the Quick Calc
Release collector that has been supplied with the appliance.

- Do not fill water at the channel of the Quick Calc Release opening.

- Do notinsert your finger and pointed objects into the Quick Calc
Release opening.

CAUTION: Hot surface (Fig. 1)
- Surfaces are liable to get hot during use (forirons with ‘hot” symbol
marked on the appliance).

Caution

- Only connect the appliance to an earthed wall socket.

- Check the mains cord regularly for possible damage.

- Fully unwind the mains cord before you plug it in the wall socket.

- The soleplate of the iron can become extremely hot and may cause
burns if touched.

- Descale theiron regularly according to the instructions in chapter
‘Cleaning and maintenance’in the user manual.

- When you have finished ironing when you clean the appliance,
when you fill or empty the water tank and also when you leave the
iron even for a short while: set the steam control to the ‘dryironing’
position, put the iron on its heel and remove the mains plug from the
wall socket.

- Do not put perfume, vinegar, starch, descaling agents, ironing aids or
other chemicals in the water tank.

- The plug must only be connected to a socket with the same technical
characteristics as plug.
- Thefilling hole must not be open during operation.

Electromagnetic fields (EMF)
This Philips appliance complies with all applicable standards and
regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

I R € Cy/C L 1) 10—
- Do not throw away the product with the normal household waste
at the end ofits life, but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve the environment.

mmm Guarantee and SUPP O It mm————

If you need information or support, please visit www.philips.com/support
or read the separate worldwide guarantee leaflet.

BAHASA INDONESIA

[ LENeELeeey ]
Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips! Untuk
memanfaatkan sepenuhnya dukungan yang ditawarkan Philips, daftarkan
produk Anda di www.philips.com/welcome.

I P € N 1 1) 1 —
Baca informasi penting ini dengan saksama sebelum menggunakan alat
dan simpanlah untuk referensi nanti.

Alat ini dirancang hanya untuk pemakaian rumah tangga. Pemakaian
komersial, pemakaian yang tidak tepat, atau gagal mematuhi petunjuk
pemakaian, maka produsen tidak bertanggung jawab dan garansi akan
tidak berlaku.

Bahaya
- Jangan sekali-kali merendam alat di dalam air.

Peringatan

- Periksalah apakah voltase pada alat sesuai dengan voltase listrik di
rumah Anda, sebelum menghubungkan alat.

- Jangan menggunakan alat jika steker, kabel listrik atau alat itu sendiri
menunjukkan kerusakan, atau jika alat tidak berfungsi secara normal,
atau jika alat pernah terjatuh atau bocor.

- Jangan merendam setrika atau tapaknya (untuk setrika nirkabel) di
dalam air.

- Jika kabel listrik rusak, maka harus diganti oleh Philips, pusat layanan
resmi Philips, atau orang yang mempunyai keahlian sejenis agar
terhindar dari bahaya.

- Jangan sekali-kali meninggalkan alat tanpa pengawasan saat masih
tersambung ke arus listrik.

- Selalu cabut steker alat dari stopkontak listrik sebelum Anda mengisi
tangki air. Untuk alat nirkabel, setrika harus dilepaskan dari tapaknya
sebelum Anda mengisi tangki air.

- Setrika nirkabel hanya boleh digunakan dengan tapak yang
disertakan.

- Alatini dapat digunakan oleh anak-anak minimal berusia 8 tahun ke
atas dan orang dengan cacat fisik, indera atau kecakapan mental yang
kurang atau kurang pengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi
pengawasan atau petunjuk mengenai cara penggunaan alat yang
aman dan mengerti bahayanya.

- Jangan biarkan anak-anak memainkan alat ini.

- Anak-anak yang lebih dewasa berusia 8 tahun atau lebih hanya
dibolehkan untuk membersihkan alat ini dan melakukan prosedur
Calc-Clean di bawah pengawasan orang dewasa.

- Jauhkan setrika dan kabelnya dari jangkauan anak berusia kurang dari
8 tahun jika sedang menyala atau didinginkan.

- Selalu letakkan tapak (untuk setrika nirkabel) dan gunakan setrika di
permukaan yang stabil, rata, dan horizontal.

- Alat harus digunakan dan diletakkan di permukaan yang rata, stabil,
dan tahan panas. Bila Anda meletakkan setrika pada tumit atau
dudukannya, pastikan setrika diletakkan di atas permukaan yang
stabil.

- Jangan sampai kabel listrik mengenai tapak setrika saat sedang panas.

- (Untuk setrika nirkabel) Jangan menyetrika dengan tapak terpasang.
Jika tidak, kabel suplai akan mudah rusak. Setrika uap dirancang
hanya untuk penyetrikaan tanpa kabel.

Peringatan: Untuk model Setrika dengan fitur Quick Calc Release

- Jangan membuka atau melepas baki Quick Calc Release dari alat
selama penggunaan.

- Jangan gunakan pengumpul lain pada alat selain pengumpul Quick
Calc Release yang telah disertakan bersama alat.

- Jangan mengisi air pada saluran di bukaan Quick Calc Release.

- Jangan memasukkan jari dan benda tajam ke bukaan Quick Calc
Release.

PERHATIAN: Permukaan panas (Gbr. 1)
Permukaan bisa menjadi panas selama pemakaian (untuk setrika
dengan simbol ‘hot’ pada alat).

Perhatian

Alat hanya boleh dihubungkan ke stopkontak dinding yang telah
dibumikan.

Cek kabel listriknya secara teratur kalau-kalau ada kerusakan.
Ulurkan sepenuhnya kabel listrik sebelum Anda memasang steker ke
stopkontak dinding.

Tapak setrika dapat menjadi sangat panas dan menyebabkan luka
bakar jika tersentuh.

Bersihkan kerak secara rutin sesuai petunjuk dalam bab
‘Membersihkan dan pemeliharaan’ di petunjuk pengguna.

Apabila Anda sudah selesai menyetrika, ketika membersihkan alat,
mengisi atau mengosongkan tangki airnya dan juga saat Anda
meninggalkan setrika meskipun hanya sebentar: setel kontrol uap ke
posisi ‘dry ironing’, letakkan setrika pada tumitnya dan cabut steker
listrik dari stopkontak dinding.

Jangan memasukkan parfum, cuka, kaniji, zat pembersih kerak, bahan
pelembut penyetrikaan atau bahan kimia lainnya ke dalam tangki air.
Steker hanya boleh ditancapkan ke soket dengan karakteristik teknis
yang sama dengan steker.

Lubang pengisi tidak boleh terbuka selama pengoperasian.

Medan elektromagnet (EMF)

Alat Philips ini mematuhi semua standar dan peraturan yang berlaku
terkait paparan terhadap medan elektromagnet.

mmm Mendaur ulang—

Jangan membuang alat bersama limbah rumah tangga biasa jika alat
sudah tidak bisa dipakai lagi, tetapi serahkan ke titik pengumpulan
atau daur ulang resmi. Dengan melakukan halini, Anda ikut
membantu melestarikan lingkungan.

' Garan si dan AU KUIN S oI

Jika Anda membutuhkan informasi atau dukungan, harap kunjungi www.
philips.com/support atau bacalah pamflet garansi internasional.
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Tahniah atas pembelian anda dan selamat menggunakan Philips! Untuk
mendapat manfaat sepenuhnya daripada sokongan yang ditawarkan oleh

Philips, daftarkan produk anda di www.philips.com/welcome.

—Penting—

Baca maklumat penting ini dengan teliti sebelum anda menggunakan
perkakas dan simpan ia untuk rujukan masa depan.

Perkakas ini direka bentuk untuk penggunaan di rumah sahaja. Pengeluar
tidak akan bertanggungjawab atas apa jua masalah dan jaminan tidak
akan terpakai jika perkakas digunakan secara komersial, terdapat

penggunaan tidak sesuai atau kegagalan mematuhi arahan.

Bahaya
- Jangan sekali-kali menenggelamkan perkakas ke dalam air.

Amaran

- Pastikan bahawa voltan yang dinyatakan pada perkakas sepadan
dengan voltan sesalur tempatan anda.

- Jangan gunakan perkakas jika plag, kord sesalur kuasa atau perkakas
menunjukkan kerosakan yang nyata atau jika perkakas berfungsi
secara tidak normal dalam apa jua cara atau jika perkakas terjatuh
atau bocor.

- Jangan rendam seterika atau (untuk seterika tanpa kord) tapak di
dalam air.

- Jika kord sesalur rosak, kord mesti digantikan oleh Philips atau pusat
servis yang dibenarkan oleh Philips atau pihak yang mempunyai
kelayakan seumpamanya bagi mengelakkan bahaya.

R

- Jangan biarkan perkakas tanpa dijaga apabila ia bersambung
dengan sesalur kuasa.

- Cabut plag perkakas daripada soket keluar setiap kali sebelum
anda mengisikan takungan air. Untuk seterika tanpa kord, seterika
mesti dikeluarkan dari tapak sebelum anda mengisikan takungan
air.

- Seterika tanpa kord hanya boleh digunakan dengan tapak yang
disediakan.

- Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak berumur 8 tahun
dan ke atas dan orang yang kurang keupayaan fizikal, deria atau
mental, atau kekurangan pengalaman dan pengetahuan jika
mereka diberi pengawasan dan arahan berkaitan penggunaan
perkakas secara selamat dan memahami bahaya yang mungkin
berlaku.

- Jangan biarkan kanak-kanak bermain dengan perkakas ini.

- Kanak-kanak yang berumur 8 tahun atau ke atas sahaja
dibenarkan untuk membersihkan perkakas dan melakukan
prosedur Calc-Clean dengan pengawasan.

- Simpan perkakas dan kord sesalur kuasa jauh daripada jangkauan
kanak-kanak yang berumur kurang daripada 8 tahun apabila
perkakas dihidupkan atau sedang disejukkan.

- Letakkan tapak (untuk seterika tanpa kord) dan gunakan seterika
pada permukaan yang stabil, rata dan mendatar sahaja.

- Aplikasi mesti digunakan dan diletakkan pada permukaan rata,
stabil dan tahan panas. Apabila anda meletakkan seterika pada
tumit atau dirian, pastikan permukaan itu stabil.

- Jangan biarkan tali aliran eletrik utama bersentuh dengan tapak
plat seterika yang panas.

- (Untuk seterika tanpa kord) Jangan gunakan seterika apabila
tapak terpasang pada seterika. Jika tidak, kord bekalan akan
menjadi rosak dengan mudah. Seterika stim direka bentuk untuk
penyeterikaan tanpa kord sahaja.

Amaran: Untuk model seterika dengan Pelepas Kerak Pantas

- Jangan buka dan keluarkan dulang Pelepas Kerak Pantas sewaktu
menggunakan perkakas.

- Jangan gunakan pengumpul lain pada perkakas selain daripada
pengumpul Pelepas Kerak Pantas yang telah dibekalkan dengan
perkakas.

- Jangan isikan air melalui saluran bukaan Pelepas Kerak Pantas.

- Jangan masukkan jari anda atau objek tajam ke dalam bukaan
Pelepas Kerak Pantas.

AWAS: Permukaan panas (Raj. 1)

- Permukaan boleh menjadi panas semasa penggunaan (untuk
seterika dengan simbol 'panas' ditandakan pada perkakas
tersebut).

Awas

- Sambungkan perkakas hanya kepada soket dinding yang
dibumikan.

- Periksa kord sesalur kuasa secara tetap untuk mencari apa-apa
kerosakan.

- Buka lilitan kord sesalur kuasa sepenuhnya sebelum anda
masukkan plag ke dalam soket dinding.

- Bahagian plat tapak seterika boleh menjadi amat panas dan
mungkin menyebabkan kelecuran jika tersentuh.

- Nyahkerak seterika dengan kerap mengikut arahan dalam bab
‘Pembersihan dan Penyelenggaraan’ dalam manual pengguna.

- Apabila anda selesai menyeterika, membersihkan perkakas,
mengisi atau mengosongkan tangki air dan meninggalkan seterika
biarpun seketika: tetapkan kawalan stim pada kedudukan
'penyeterikaan kering', dirikan seterika pada tumitnya dan cabut
plag sesalur kuasa dari soket dinding.

- Jangan masukkan minyak wangi, cuka, kanji, agen penanggal kerak,
bahan bantu penyeterikaan atau bahan kimia lain ke dalam tangki
air.

- Plag mestilah dipasang pada soket dengan ciri teknikal yang sama
dengan plag.

- Lubangisian mestilah tertutup sewaktu penyeterikaan.

Medan elektromagnet (EMF)

Perkakas Philips mematuhi semua piawaian dan peraturan berkaitan

dengan pendedahan kepada medan elektromagnet.

Kt aLr S @I U L . 10—

- Jangan buang produk dengan sisa rumah biasa di akhir hayatnya,
sebaliknya bawanya ke pusat pungutan rasmi untuk dikitar semula.
Dengan melakukan ini, anda membantu memelihara alam sekitar.

mmm Jaminan dan sokongan—

Jika anda perlukan maklumat atau sokongan, sila lawati
www.philips.com/support atau baca risalah jaminan sedunia.



